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Hi DRE vétázéíyyetéet 12 LA HKKÓR égek közlemények ; 
f; E SlÉvTA, : AM MOT 84 HZ Sa VAa bi BÁN B goronkint 40 fillér. ; 

3) hi Negyedévre — 5.— kor. A ; ig tú késés 8 ké FG e 
H ; Egy hónapra 1.70 kor. il ; é ERTE minden nap, az az ú 

199) űj Egyes szám ára 8 fill. A SZABADELVÜŰPÁRT KÖZLÖNYE MS JÁRA / nepe Pöagákár ae fggyájáte 

9 [8 Ide küldendők a lap szellemi részét illető közlemények. , Koncz Akos. Dr. Orbán József. " Előfizetés, hirdetés és magánérdekü közlemények felvétele, 1 
§ FEEEtEktktetktETlEelÜsjeöözguNtütttttmttrttütüEERKEKEKKKEEKEKKKKEKKKKKEKTKTTTRttrtttlúllltrrTtEeeeeeeeüTTT——e—eüe—e.——"———k. i 

3 j Delegáczió, kvótabizottság. nincs nagyobb fontossága, mert a érvényesiti jogait és felelősségre 4 
3 s ÚN Gáis kék bizottság többsége ezt a javaslatot vonja a közös minisztereket. j 

j ebreczen, május 18. egyszerüen elvetette és hajlandó az itbben a felfogásban és a for- Hi 
9 jú (P. CU.) A magyar delegáczió teg- ] eddigi kvóta alapjára állni. Ezzela ] mában, melyben azt terjesztik, mine ű 
$ § nap tartotta alakuló ülését sa magyar ] két bizottság tárgyalásainak ered- [ denesetre van valami megvesztegető, j 

; k vótabizottság is és osztrák  kollé-] ménye biztosítottnak látszik és a] valami tetszetős; felteszi azonban, j 
2) E gája ekkorjött össze előleges értekez- I tárgyalások maguk a minimumra ] hogy a többség tagjai a delegáczió- il 
Bő A letre, természetesen mindegyik kü-! redukálódnak. A hozzájárulás ará- ] ban az ellenőrzés jogát és a köte- 5 I 

h lön-külön. Mindaz, amit a magyar ] nyán nem lehet változtatni ugy sem ] lességet, hogy e jogot lelkiismere- ) 
39 / delegáczióról és az osztrák kvóta- I s ezért a kvótabizottságok lehető [ tesen gyakorolják, könnyelmüen el- j 
5) 5 bizottság kiküldéséről irtak, sem- [ gyorsan végeznek és a status guo-t ] hanyagolják és a delegáczió padjai- k 

4) 5 mivé foszlott szét s az ellenzéki [ fogják elfogadásra ajánlani. Hogy ] ban csak azért ülnek, hogy  min- / 
i hírlapok és politikusok minden hi- I aztán a megbizók, a két parlament, ] denre igent mondjanak. Ámde min- él 

EZ] j resztelése, de a kormánypárti ér- ] de főleg az osztrák birodalmi gyü- [ den egyebet előbb elmondhatunk a 
§ zelinü tényezők sejtelmei és aggo- ] lés, eljutnak-e a javaslat tárgyalá- / magyar delegáczióról, mint azt, hogy ; 

- dalmai is alaptalanoknak bizonyul- ] sáig, ez már más kérdés; de mind- ] szó nélkül megszavazza a roppant 
] tak. A. , Pester Correspondenz" ama ] amellett oly kérdés, mely az Ausz- ] nagy közös kiadásokat és nem állit jú 

új értesülései alapján, melyek ezuttal] triában fenforgó politikai  viszo- [ feltételeket és kautélákat, melyeket ; 
588 is teljesen alaposaknak bizonyultak, ] nyokra való tekintettel alárendelt a magyar nemzet érdekében állita- 

8 már hetek előtt jelenthettük, hogy ! fontossággal bir. nia kell. A szabadelvüpárt tagjai 
- az osztrák birodalmi gyülés uj Ép ily kevés fontosságot sza- ! lelkiismeretesen teljesitik  köteles- 
; kvótabizottságot fog kiküldeni és! bad tulajdonitani annak a körül- ] ségüket a delegáczióban és a közös ; 
; hogy az osztrák miniszterelnöknek / ménynek, hogy a magyar parla- / költségvetésnek nincs egyetlen té- h 

. erre vonatkozó fáradozásai garan-] ment ellenzéki tagjai kiléptek a] tele, melynél felvilágosításokat ne 3 5 
8 ! tálják a sikert. A legközelebbi mult Í delegáczióból, illetve tagságukról / kérnének s feltételeket ne szabná- 

é I megmutatta, hogy az osztrák biro- ! lemondtak. Hiába hangoztatják el- / nak. Hogy e mellett nem menny- 
. dalmi gyülés uj-cseh obstrukcziója Í lenzéki oldalról, hogy a delegáczió- dörögnek s nem hajigálnak  villá- ; 

xz 1 mint szüntette be egy esti ülés tar- ] ban ellenzék nem létében nincs / mokat, hogy olcsó népszerüséget 
: tamára taktikáját és az uj kvóta- [ elég ellenőrzés és hogy nincs az ] vadászszanak, ez egy  előnynyel 

7, NÉ bizottság megválasztása elé nem ál- ország érdekében a közös budget [ több és hogy európai szinvonalon 
7. 8 litott akadályt. részére több-követeléseket megsza- ] vitatkoznak, hogy tülságokra nem ; 
.. 1 Ha az osztrák bizottság cseh] vazni, ha az ellenzék nem juthat [ ragadtatják magukat, ez a jelen 
7. 8 tagjai már az első ülésen félszeg ] szóhoz; mert ha az ellenzéki állás- ] ülésszakban főleg becsületükre fog I 
viz ; álláspontot foglaltak is el és al]pontnak a delegáczióban nincs is válni, mert az osztrák delegácziótól 1 
r74 1 kvóta megállapítását a népesség kilátása az érvényesülésre, mégis [igen előnyösen megkülönböztetik 
12 számarányában javasolták, ennek mindig nagy előny, ha a kisebbség ] magukat már az által, hogy nyu- 1 

1.5 li ! § ig caibálta ká j gésze ratona lábát. A katona vörös lett, mint a 

1É : TÁRC ZA, es la "és fee JER 3 mind § rés He a szeme meg olyan zöld volt, utat 

üz Hi — két szemét. ; a t80kAS TÁ Nlkát e tat s azt mondta : 
s4 1 vá FEB tor apusks zt mondta, át- — Utálatos dög § 

0 ; BSILURGMLS KÓMA jölskttosskat, b eltiji 5. miat tgk talal Szegény anya megijedt, összetette a j 

JT Í (AOSOJA egy Létéves Hú) tam, olyan vizes volt az arcza, mintha eső. ] kezét s ugy sugta : 

Báj Ákkor mi egy sórga házban laktunk / ben állt volna, ; ha — Vigyázzonl... 1 
Ze és apuskának nagyon sok pénze volt. — ; Mikor már elfáradtam a szaladgálástól . Énis azt gondoltam, hogy jó lesz vi- 

Hg ű Anyámnak pirosselyem-szobája volt és sok ]§ álmos , lettem, fölvett az ölébe, bevitt a gyázni. mert a Sári egyszer csakugyan meg- : 81 
izz / piczi porezellánholmija, amivel nekem nem szobába Ex mikor az ágyban voltam, meg- ] harapja a lábát. § ; 
2 volt szabad játszanom. kérdezte tőlem, tudok-e múűr imádkozni? A katona sokszor jött hozzánk, mikor : 

2418 Jaj, de furcsa szaga volt annak a szo- Montam, hogy még eled go 55 akkor azt [ apuska nem volt otthon. Bejött a piros- 

A bának ! Mintha esupa virágból lett volna. mondta, de nagyon lassan, ugy, hogy már selyem-szobába és sokat beszélt anyával. , 
sa Meg az anyám hosszu sárga hajának is, alig hallottam : j Néha azt hittem, hogy haragszik. Ilyenkor 
s ES pedig soha sem tüzött a fejére virágot. Azt "—— Igazán nem szép. Ilyen nagy fiu. . . rám nézett s azt mondta anyának : ; 

g8. hiszem, hogy az apuska feje megfájult tőle, De te nem tehetsz róla, kicsikém.  Aludjái — Hát ez mindigittlesz? Küldje ki, 

7.7 li mert mindig szomoru volt, mikor kijött a ]) Szépen! csak egyszer. 
j pirosselyem-szobából. j Azt még nem mondtam, hogy sok ven- De anya ijedten mondta : 

5) Az anyám mindig nevetett és én néha dég járt hozzánk, selyemruhás nénik, meg — Nem, nem, soha ! 

ús szerettem volna az ölébe mászni és megcsó- egy Csomó bácsi. A ; katonát, a ki szépen Mikor a katona nálunk volt, soha sem 

1 AN kolni, denem engedte, csak sok ezukrot kaptam ) Meg volt fésülve és mindig simogatta a ba- mehettem le játszani. Ott kellett ülni nekem 
"A tőle. Egyszer apa nagyon vigan jött haza, juszát, a Sári ki éjt állhatta. A Sári volt [ is, a Sárinak 18 FE ! 

j meg akarta csókolni anyát, de én hamar [ 87 Én kutyám; olyan okosan tudott nézni, Az őreg Máli dada a lépcsőn egyszer úl 
4 ] megfogtam a kabásját és azt mondtam neki, ] Mint egy ember s olyan fekete volt, mint a Í azt mondta AZ inasnak: ; 

7 hogy legyen okos ég ne gyürje össze az bársony. j ÜDÉLEETK Egészen megbolondult az asszony. , 

; anyám ruháját. A katona egyszer ugy meggszoritotta [ Hej, pedig nem jó a tüzzel játszani. Bizony, : 

j Anya nagyon piros lett s azt mondta, anyám kezét, hogy anya mondta: jaj! bizony, bajt csinál még az a katona. Szegény ; 

. hogy ostoba vagyok. Apa olyan haragosan Én a sarokban álltam a Sárival 8 na- ] nagyságos ur [/ Ű 

sg nézett, hogy nagyon megijedtem és minden [ gyon mérges lettem. Azt mondtam a kato- . Mikor az inas elment, megkérdeztem a ! 
czukromat neki akartam adni, De nem vette Í nának : Máli dadát, hogy milyen bajt fog csinálni a 

j el, hanem megfogta a kezemet és levitt a — Ne bántsa anyát, mert megmondom ] katona ? ú úg 

j kertbe, az apámnak. Bizony nem hittem volna, hogy a Máli 

! Milyen kedves volt akkor apa! A ti A katona nevetett 8 baraczkot nyomott olyan gyáva, mert mindig dicsekedett, hogy 

apátok is tud olyan szépen játszani? Leül- [a fejemre, de én a kezére ütöttem. A Sárij]ő este is lemegy a kert végére és még a 

c szét j tünk a fübe, én felmásztam a térdére s [ ig méregve Jött § meg akarta harapni a! rablóktól sem fél, pcdig a katonától fés 
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6 DEBRECZEN! ELLENŐR 1900. május 14. 

sának tartotta az éles kést s azon olyan [ dön tehetetlenül. Reggel rátaláltak az utas [ orvos. Az orvos megvizsgálta a halottat eg 185 
sérülést ejtett, hogy Varga belső szervei, emberek, akik aztán hazaszállitották. A ko. ] megállapította, hogy az öngyilkos tettét még F min 

HE zsigerei kifordultak. Altmann Béla dr. or- ] 05ist elfogták. 0 tegnap éjjel követte el. J gy 
; vos részesítette a szerencsétlen embert első x Egy fekete pudli kutya, a mely Panagel Az asztalon egy levelet találtak d val 

segélyben, kinek intézkedésé - ( névre hallgat, elveszett, megtaláló : illő jutalom is ; A ; ost k MB té Ti yben, int6 sére tegnap reg 7 hire h. a :megta : jutal melyet az öngyilkos az édesanyjához irt, a mul 
j gel behozták a kórházba, hol ma reggel ] mellett kéretik a rendőrségen átadni. kitől a következő megható sorokkal bucsu. résé 

§ jöenjsety ú TLYÉR bi — Halálos szerencsétlenség az or-]! zik el: ; tak, 
: on 7 Husz éves találkozó. Az 1879— Í száguton. Berberity Ferencz földbirtokos jó : d csál 

; 1880. iskolai évben éretségi vizsgálatot tett [ tegnapelőtt kocsin igyekezett  Bajnokrói "Édes jó anyám! Csak égy HOTOZTA a 7 dol tinulók találkozóra készülnek, melynek si- ( Bács-Almásra. Este volt már és Berberity ! kezemben a toll, hogy ez uton utolsó Isten. [9 ez: j kere már biztosítva van. — Egyre érkeznek ] elaludt a kocsin. A kocsi kátyuba zökkent [ hozzádot mondjak. Mindenekelőtt bocsánatot 
ugyanis az ország minden részéből a levelek, ] s az alvó ember lezuhant a kocsiról 8 a ] kell kérnem, hogy életemet sajátkezüleg vet. tiki 

24. MAR a melyekben a hajdani osztálytársak öröm- Í kerekek alá került, a melyek mellén men- ! tem el. Óh mennyit is küzdöttem már i hog A ; mel jelentkeznek résztvételre; többek között [ tek keresztül. Csak másnap reggel találták élétbemetebbőt Ág műnéeki d Vág . Me hé Némethy Károiy .min. oszt. tanácsos, Hajdu ] meg az országuton, holtan. ÉGNEK EE ÁLT ÉEZTEK ÁGÁN hatnám, Na. § int 7 József, gr. Teleki Sándor orsz. képviselők, KETZ 5 gyon jó voltam mindig az emberekhezég ff" 
Ta § dr. Fráter Imre biharmegyei kórházi főor- 18 Dr. Békés Sándor ügyvédi iras ][ mégis ártatlanul rágalmaztak mindig. i 8 szi ÍRNA vos stb. feltétlenül megigérték eljövetelüket. ] dáját Piacz-utcza 44. számu házba ; ani ; 10 bj A helybeli előkészítők: Kolbenhayer Kál. (dr. Ujfalussy-féle ház) helyezte át. Ha visszagondolok férjhezmenetelemre § bal az AR ) mán kir, törv. bíró és Kardos Albert főreál- 3 ; lt. és bekövetkezett betegségemre, teljesen két. fi 10 ; isk. tanár pünkösd második napjára tüzték [.. —— Gyermekkocsiban Párisba. Hans. ( ségbeesem. Egyike lehettem volna a leg B Fr E ki a találkozót, melynek részleteire nézve ] [ian Antal "Pályadijas mestor-gyalogló" teg- boldogabb asszonyoknak, ha a jó Isten jó 01 ; ugyanesak ők szolgálnak az érdeklődőknek ] PAP délután 3 órakor indult el a bécsi[ ... 5. MR ER ts FR alb SAAB JÓ ő ; szíves felvilágosítással, frSNSHpákkból Párisba. Hanslian maga után bela áldott volna meg. De olyan rossz f BA ; uz vagy maga előtt tol egy külön e ezélra Í volt . . . ű ; 3 Kx Dr. Szász Adolf fogorvos jelenti Ehogy MágtKÖNÍT SES ; 4; i J lakásán (Kossuth-utcza 9. sz.,, ott, a jtó p" EGZ Adar Eh ül pa MEERET beje Jól tudom, hogy egyelőre vigasztalhas fér g ykájt zt arminez . ; át 7 6 lóraeearnkin helyisége is van) , a [ nap alatt akar Párisba eljutni. Van impre- tatlan lesz jó anyám, de adjon az a tudat j E 

atai Ornat És massagót [ záriója is, ki őt, mint futár és ellenőr kiséri [ vigaszt, hogy nem szenved tovább gyer- [Mm 1 gáalzábegáae bbi jé hadtáp végén a cursust ] Párizsig. meke, kit olyan nagyon szeretett. Hiszen, 
bágős 4-éia, entkezhetni nála d. e. 9—18, — A sah félesége férfiruhában Érdekes titok ] ha van másvilág, akkor nekem azon a vi- 

! ű ; ES 1 szivárgott ki a perzsa sah ourópai körutazásá. ! lágon jó lesz, mert itt legrosszabb volt o " 
ég Szeged varos drámai pályázata. Í nak előkészületeiről, A sah ugyanis elrendelte, ! mindig." ; iti a Szeged közgyűlése csütörtökön délután dr. hogy kegyeneznője, egy dászó k ű 8. hő ut 

j B lassa Ármin indítványára 2000 koronás igőlgat KARZEHÉT AEGZEJYÉK ATÁT EK E LT ESSEN Mielőtt levelét lezárta volna, előbb Rai- ny 
palyadijat tűzött ki egy szini előadásra al- LAKO VHT LKESSRD RT, det JOKBVKÉZE BEK er JÓKAST rendőrfőkapitányhoz intézett né. he , kalmas, abszolut becsű  szinmüre, a mely kezd. Mikor az elhunyt Naszreddin sah mágodik há út; j ilk kb s az 
targyát a polgári társadalom életéből meriti, ] Körutján volt Európában, nyolcz felesége egész TALK HÁLA R álat Hán B EVÉDEÉN SZÉK h. ne A benyujtási határidő 1901. évi május elseje. Moszkváig kisérte őt. Onnét hetet hazaküidütt, értesiti, hogy sulyos betegsegétöl kivánt ; 

; A biráló bizottság tagjai lesznek : a szinügyi ] csak kegyoncznője maradt vele, ki aztán férfi. megszabadulni akkor mikor a. halalt ko il; bizottságnak és a Dugonits-társaságnak 2-—-2 ] rubában követte őt az egész uton. Ezt akkor ] TeSte. ; Hi 4 tagja és Krecsányi szegedi szinigazgató. nagy titokban tartották, most azonban jó előre Az öngyilkos holttestét a közkórház . j hé Jéé A temesvári katonaszabaditók . kiszivárgott a hire, hogy Muzaffer.Eddin ke- [ halottas kamrájába szállították, ahol holnap ú A a temesvári itélőtábla szombaton mondott ité- , ástál sasági ő ozt a kalandotj s szintén [ délelőtt felbonczolják. "Temetése ugyancsak JT ; etet a katonaszabadítók ügyében. Az itélet Ma BUS YT AZ HAL holnap fog megtörténni a halottas kam- T nm nagy meglepetést keltett. A tábla megvál- EE EE — rából. A 

88 toztatta a törvényszék itéletét s Hornung vas (8. Al e SITTES e eeeesseszssszey ; d 
s ú Salamont, kit a törvényszék felmentett, vét- Öngyilkos uri asSszoly. 3 A ; ; Ő 
ál kesnek mondta ki Raab ezredorvos meg- — Betegség elől a halálba. — KÜLÖNFÉLÉK. j je 
a vesztegetésében s ezért hathónapi börtönre hl május 40 4 A Hurrá szó ofő. Mé ú; ; Hi 9 ln ás Jlk És ; xeged, május 12. rrá szó eredete. Még anyáron  / 

itélte. . Különös en érdekessé teszi ezt az Hav fatal szegedi ún : volt, hogy a németek vitába kezdtek a fölött, ű itéletet az a körülmény, hogy Raab ezred-[. , 83 TA HET NET AZSTSEK €1t8 HURR hogy minő eredetü is voltaképen az 6 0) orvost épen a törvényszék felmentő itéle- MIÓEKÉS HA volt E Sons rendőresemények szen- nemzeti kiáltásuk: a hurrá! Akkor megálla- b 1 
! tének hatása alatt nemrég mentette föl és [ -ácziója. Ritkaság a tragikus esetben, hogy ( podtak végre is abban, hogy a persa Salam j reliabilítálta a hadbíróság. az intelligens nő, a ki a szenvedések elől kalsni TÉS gén e szó, amelynek értelme § € a 1. menekült a halálba — önakasztáss: 44 valami üdvözlés-féle. Egy clevelandi h 

ő — A névmagyarositás gyorsitása. véget életének a D KALÓ KSRÁRAA] VEN akinek Magyar a neve 98 most TEGEGSZÉBÉK b ; a Gulner Gyula belügyminiszteri államtitkár kn KE sin FAROAIOR-TÓK 18-IK SZÁMU [ § német lapoknak, amelyben mindenekelőtt ő! intézkedéséből junius elsejétől kezdve a név- "ban ÁGYÓ JAKÖSEN, már csak fogalmilag is lehetetlennek találja  " : 
JA magyarosítási folyammodásokat a belügymi- Schlésinger Márton szegedi ügynök fele- [ az emlitett etimologiáját a hurrá szónak. ( : § niszteriumban külön osztály fogja átvizs- gé öngyilke ő JLNÁSÉTE kéznél cas EL éljennek megfelelőleg alkalmazva, öröm 188 gálni, a minek az lesz az eredménye, hogy 189 E c VIA VÉREB JPRZORY, MÉG az éjjel vég- kifejezéseül még csak megjárja valahogyan! a névmagyarositási ügyeket késedelem nélkül ] -elt a reá nézve kinos élettel. Bezárkózott ] ez a leszármaztatás, bár igy la érthetetlen / 7 AAN sogják elintézni. , Szükséges azonban, hogy ] a szobájába, a melyet nehány nappal előbb ! hogy mért vették a németek ezt a kifejezést § ; 4 a fo vamodók már a borítékon jelezzék ké ] bérelt ki a házban és a szoba közepén függő ]J a persáktól, akikkel soha se érintkeztek?l § 

résüket, mert csak igy érhető el, hogy a ! vaskampóra felakasztott gát. É jol De mint harczi kiálltás, amelylyel az ellen- F kérvény egyenesen az illető osztályhoz ő ! ve ETRE VA ségre rohantukb lelkesi Tgássbs ; JN jusson. nagy beteg volt a szerencsétlen nő és sulyos katonák jo lene Tleittát ERRE ; 

) k Dr. Szól Kálmán tudatja, hogy laká. ] Daja érlelte meg benne a halál gondolatát. ! vözlő értelmű Cslázk üdvöz"), daeráz ebe ; 
MG sát május hó 1-jétől József királyi herczeg- Az öngyilkosságot délelőtt 11 órakor ] S8lam urával. Mindezek után arra a követ- JT 

utcza 35-ik szám alá helyezte át. ; keztetésre jön a levél irója, h hurrá [ ; jő 3 ; ú vették észre a házbeliek. Látogató érkezett ű BA JA EÁ ERAT ; — Összetört kántor. Népes bucsu volt  nozzá, aki zárva talált tót. Tö ., ] esakis a magyar hajrál-ból eredhet, amely ] 
ú Török-Szent-Miklóson, amelyre ellátogatott VAL tjebzjáza tek IS öbbször csatakiáltásnak, lelkesitő rikoltásnak kitünően ! 

a közeli környék népe. Jaszora községből ] zörgetett a szoba ajtaján s amidőn nem nyi- ] beillik, s mivel a németek eleget harezol- 6! 
elment a bucsura Huszár Jakab kántor is, ] tották fel, felébredt benne a gyanu, hogy az ] tak őseinkkel, — a szó hozzájok jutása i8 0 JT 
aki késő estig mulatott jó kedvvel a bucsu- ] asszony elemésztette magát. Azonnal laka- [ érthető, a hajrá — hujrá —  hurrá-átalaku- JT 
sokkal. Estefelé megindult hazafelé. Gya- ] tost hivatott és azzal felnyittatták a szoba ásban. . Minékünk végre mindegy, hogy § logszerrel ment egy rövid uton, későbben Í ajtaját magyar szóból ered e a hurráh — de azért 
azonban kocsira vette őt Borsos József kis- ) Te nem tartjuk kizártnak a clevelandi levélíró ( 14 birtokos. A hosszu utban összekapott a két A szobában szörnyü látvány tárult a [ igazságát. Bár mi nem használjuk és nem Hi becses férfiu. A fuvaros ledobással fenye- Í belépők elé. A fiatal asszony ett függött a tj ár zdbg soha se az áldomásaink végén a [ 
gette a kántort és a lőcs után nyult. A levegőben e kampó ősített kötél — hajrát! j 
kántor látta, hogy jó lesz menekülni. Hirte- § pl 282 dakápíllyei slukk KÁ áss t Egy különös képk kedő. Külö- j l len leugrott a kocsiról és futni kezdett. A Már nalott volt. Többen elfutottak Kőhegyi nös műdárát "ÉS úg te isráráéió ! Ne ő kocsis utána iramodott és kétszer reá csa- [ Lajos dr. orvosért, az azonban már csak a ( Yorkban William H Bonartbán ei tűdva- ; pott a nehéz lőcscsel. Az egyik ütés a kar- [ beállott halált kongtatálhatta, levőleg egy divatárukereskedésnek volta 
ján érte a kántort, a másik a felső láb- . É tulajdonosa Roppart kédvelte a ké eket, de szárán. Az ütés oly erős volt, hogy eltörte Nemsokára megjelentek a házban a EE KÉGYAN ÉS ELL a Ge ú ; , ; fi ; ez a szeretet pusztán üzleti természetü volt. 
ugy a kezét, mint a lábát a kántornak. — rendőrség részéről Pálfy József dr. rendőr- Megvásárolta akármelyik festőnek a képét, Egész éjjel ott feküdt a levert kántor a föl- kapitány és Andrássy Ferencz dr. kerületi Í ha drága volt. Ha nagyon ráfizetett egy § 

4 1 Er ; ; ú k vagjil ehet tb 7 j j 1 ? j i 3
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— 1900. más 4 DEBREOZENI ELLENŐR ; 
L. jatt: sát IATAKÉRAT NENT VENYERYTTTE 

ESNE KISA ESTÉT T 5 ij 

SZER képre, akkor kitette az árával együtt bolt- ! szándékkal. És pedig az illetőnek i 
§ : 

; . k v . még min- 
34 

sa, jónak a kirakatába a koztyük és a kendők ( dig ott kellett lenni, KÖZGAZDASÁG. A 

s közé. Odacsődült természetesen a félváros s Maga is csudálkozott rajta, hogy eny- — i 

még (! mindig akadt valami különcz, aki még na- Í nyire érdeklődik e dolog iránt. Szerette volna A Debreszeni Kereskedelmi Gsarnok jegyzésel. ; 

gyobb úré megyaba 8 képet. Még halálá- [ tudni, vajjon e titokzatosság ingerli-e csupán ; Debreczen, május 18. gl 

; d valis reklámot csinált magának. A holttes- [ vajjon ha mrs. Fleming közönséges asszony, Piaczi árak 50 kgr.-ként koronákban : út 

"a tét ellopták s a rendőrség csak néhány hét / öreg vagy rut lenne, törődne-é egyáltalában Buza minőség 77 . . . 6.95— 7.25 dj 

rt, a 1 mulva találta meg ujra. Képeinek az árve- ( az egész dologgal? Annyi bizonyos volt, , MV TRI T 40 a SAL BES TA j 

tegu. 9 résén New-York összes milliomosai jelen vol- ! hogy nagyon vágyott kezét annak az ember- j a IB a a AR BB B 

" — tak, akiket természetesen a képek nagy ára Í nek a torkára tenni, kiért ezanő annyira ké- Pé 9998 BAL ZO EBEÉ Vak § fő 

re 5 csábított oda. A legnagyobb árat (52.000 ( pes. Képtelenségnek hangzik, de mindamel- KORL ÉS kg E NA, 545— 5.56 3 

Tea (7 — dollár) Fortuny egy képéért adták, amelynek ] lett tény, hogy féltékeny volt arra az isme- mája E fotot o NNTÁKÁLEL ESO lat SES sség keseog se b § 

ten. 1! — ez a czime: A modell választása. retlen . emberre, kivel mrs. Fleming a ARTOTT ÁNNK ATE SEEK ear szülsése § 

latot s Statisztika a nőkről. Egy statisz- bizalmasnál is szorosabb viszonyban látszott MAGAT. ÖSZES KESZE ága "580— 5470 ! 

vet [ tikus érdekes statisztikát állitott össze arról, lenni. Hát ez utóvégre is nagyon nevetséges JRÖLAN a ezek da. TMTE f.i 

. sz Ű hogy 8 különböző államokban hogy vic- dolog volt és maga kaczagott rajta legjobban. ho rests MAG KET TTA ezeáremtáyématen 

Na- JT 0 szonylik a nők száma a férfiakéhoz. E sze- Még az is alig jutott eszébe, hogy a férfit AEKEt, ELS ez ae A 

ze HM ret ee férfire esik Ausztria-Magyarorszá- bántva, e nőt is épen ugy bántja; sőt azt LUGBOTBB tr. Ez ; 

zés  — gon 1034, Portugáliában 1991, Svédország- igyekezett magával elhitetni, hogy épen a Pogácsa DAPTALOTKÓ .  . MET T 

" ban és Norvégiában 1061, Angolországban nő biztonsága végett igyekszik annak a ti- Pab E ilsgják 998 RE SZA TÉRARÉRTNR j 

ás B 1058, Spanyolországban 1054, Finnország- tokzatos idegennek annyira a nyomába jutni. AR BAD (tEhőrT ÉMest VÉGE SE A 

mét. d 09 1044, Svájczban 1041, Németországban Né eitára BEGVBR ÁE Vat ne taki lt g ú 

- B 4039 Dániában 1026.  Holianáiában: 1028, .].d089 and ezere BltE ÉS kerülte őt. Hall- "SZTŐ ( 

leg- jú Francziaországban 1025, Belgiumban 1001, gatagon megtagadta bizalmát tőle, de ő hitte, SZERKESZTOI-POSTA. 8 I 

njó " Olaszországban 995, Szerbiában 988, Bul- hoay elébb vagy utóbb kicsikarja gyönyörü P. J. A beküldött tárezát már olvastuk a li 

tusa Ő gáriában 952, Romániában 944. E statiszti- ajkaitól a titkot. , Szoboszló és Vidéké"-ben. Más lapban megje- ; 

a) kából kitünik, hogy egész Európában hét- Mikor aztán elgondolta magában, hogy ! lent tarczát nem közölhetünk. Kéziratát kivéte- j 

HE; millióval több az asszonyok száma, mint a olyan nővel foglalkozik, kit jóformán nem ( lesen megőrizzük s alkalomadtán átadjuk. j 

lha "7" —— férfiaké. Hétmillió vén leány volna tehát ismer, sőt alig is látott: ujra felkaczagott. Person. Kissé gyengéljük. Jobbat várunk ; 

adat) Európában még akkor is, ha minden férfi Kezd egészen regényes lenni, gondolta ma- (öntől BEREN j 

ver 0. megházasodnék. gában és mig hallgatózva ült és figyelve, MARE St JNSRNG ÉS / 

E kb nem hall e ujra hangokat a fölötte levő 8z0- [ . Ibolya." Helyben. A multkor beküldöttre 

zen, 
bában : megkisérlette némileg határozottab- [ "5 üzentünk. Tessék figyelemmel kisérni a lapot. 

vi- RÖPPENTYÜK. ban körvonalazni bonyolult és ellentmondá- ] A most küldött sem az még, minőt várunk. ) 

volt JÚ a Politikai ügyesség. Bizonyos nagybírű po- sokkal teljes lelkiállapotát. ; §. Elemér. Nagyvárad. Vettem b. sorait 

ji litikusnak irásban kellett politikai  hitvallásáról XX. Mrs. Fleming ujabb éjjeli sétái Böszeném 3 megemlékezést, Az igért dolgot mi 

2ai- Ő nyilatkoznia, a levelet megirta és rendeltetési 5 ju MEZ 88 ; várom. Üdvözlet a redakczióból. 

hi helyére küldötte honnan azonban csakhamar Saltash estére afós Követ ÍVOli 05 JEM FARSTRÉABA EEKÉEEÉ ERR AETR KETTES
 ; I 

né- saga KO] AN ZRENAN IT [ kébe ülve olvasgatott és figyelt. Ha az ide- Laptulajdonos : a Csokonai-nyomda. ; 

rról jé azon választ kapta, hogy levelének tartalmát gen még mindig a házban van valószinű ———— ee 

ánt A nem értik, mire ő nagy elégültséggel mondá : hogy most távozni fog, 8 a fiatal ember az- j j 

ke. B ; r , Önyendék hogy politikai ügyességem Íí zal a szándékkal várta, hogy mikor az elő - NYILT-TER. 

űj ily méltó megismerésére talált. csarnokon átmegyen, kirohan és kérdőre 
f 

: a gyégyszer a  szomoruság ellen. Egy asz- vonja. Tizenkettőt ütött az óra, majd egyet, 3 9 

ház ; ; kj 4 azután kettőt. Kétszer is u képzel 

zony "glátogat barátnéját 61 , : gy képzelte, 
Há szonyság  megtátozatván  barátsóját így szólt [Tiaa neszt ballkaa, d szól támadt és Tisztelet esett akit 

; F ség li olyan dühösen tom 

sak — Ugyan juli miért oly szomoruak ig pagőst lást latéti ; 87 1igakú nem tudott megillet! 

i1m- § mindig gyermekeid ? 10 MA Wilhelm Ferenoz gyógyszerész urnak ; 

E; — Óh. kedves barátném, bizony nem tu- ; Saltash hatalmas E rakott a kan- Neunkírohenben Bécs mellett, a következőket , 

ű , , J : z ; 

; ; ; ; dallóban. Szobájának hőmérséke enyhe volt írják  Altonából 1897. évi augusztus 11-iki 

—— Ő dom én! Mindennap legalább kétszer verem ( ég kellemes. A függönyök egészen le voltak kelettel : ; ge 

§i őket meg ezen rossz szokásukért ég még SINCS [ eresztve § a kivül dühöngő vihar zugása . Immár 70 éves vagyok, és 10 év óta 

a jó kedvük csak fokozta a benn uralkodó meleg kelle- ösonkztlsti  fltezkb ll ETEKK TELL AA ; 

; s A divat láza. Haldokló : Isten veletek b...) es érzetét. Nem vetkezett le, csupán ka- Csupán az ön Wilhelm-féle antiarthritikus és 

rn § si ; § h bátja helyett vett hálókabátot magára 85 az antirhenmatikus vértisztitó-theája volt képes ; 

ött s A tulvilág kapul megnyiltak előttem . . . b; KAGA 14 £ hárortól B hé ; OSZE tárt 

s b Leány (zokogva) : Úgy-e fogsz küldeni ké- Slaletss k arogszákal 3 kandalló alőbe tolva; vért úi tél estének TAR EKER EE ; 

6 § cány (zokogva) : Úgy-e 19855 ú olyan kényelmesen pihent benne, akárha zért önnek ós a grófnőnek, kinek Ayöac ú 

lla- B pes levelezőlapot ? csak ágyában feküdt volna. Nem pipázott sssdeki kélsskáétt CAGBNGAt, AIR ÁT ZH : 

88 

§ jó , etemet fejeze KI. 

am T s" Kajánság. Férj: Sajátságos egy Asszony nehogy felhuzódjon a füst az emeletre, mert j ű 

ime ez a bárónő. Mindig az ifjuság bizonyos zomán- [ nem akarta észrevétetni, hogy ébren van. Legmélyebb tisztelettel : 8 

Var, oj czát tudja magának adni. Az ablaktáblák rezegtek a szélben s a ház Aokermann Kristóf, magánzó ; 

ta b Feleség: Csakhogy én szerintem egy szinte megremegett. A hullámok csapkodása Altona Hamburg mellett Reichenstrasse 6. j 

lőtt ; Üsbé tok pirodat asz KöSzÉ 5. ] behallatszott a partról. Nagyszerű látványt Kapható minden gyógyszertárban. 

lja ő; § 3 ESZEM EKSSKES TES nyujthat a tenger az ilyen viharos éjszakán. Debreczenben Tóth Béla gyógyszerésznél. : 

ak. F ————————— ————— ——,— I ] Könyve érdekelte és mig fülei egyre figyel- BESTE DOS SES ES TETE KEZES KTK TT SBA OSSZES SZTO ZER ATBOZET 1 

öm T NEZZ TETT TT] CETENET HZESESENSANKÜ tek, nem hallatszik-e valami nesz a TEDOBŐ a SG 

jan § eeeetgaat felől, lapról-lapra folyvást olvasott y y ; ; 

; 
, (st 0 N ád í 

en, § TECG- E I pi sgjjj un Egy idő mulva azonban a sorok kezd- tagsága aj Jn 

ést e a esem] tek összefutni szemei előtt ; nagyokat ásitott "He EGEK KÉgpalsó 

?i § A osöndéös lakó. és halálos álmosság vett erőt rajta. Be- Posta, távirda, telephon. 

n- ő hunyta szemeit, nem azért, hogy aludjon, / (püspök) gyógyfürdő. Hévvizfürdők 307—40" C. gi 

a —- Angol regény. — hanem hogy fáradt szemgolyói kissé pihen- Kovúló azukvoláatolsak által ADEHOT 

id- f Irta: Pryce Richard. jenek. Ember tervez... Hallgatja saját rendes háló" nédlekektlztósázslk 4l48b BEMHAGES j 

os SES É ; Holt ; 4 § FIAMAT j 

2 ; Forditotta : Karem. Jélegzetvételét. Milyen kényelmes igy, IMi- ( sememee a ; EM ÉKESBA 

et- § töle tütési 49 lyen jó meleg van és odakinn, hogy süvölt [/Ddd Me Ádütmnbb hatással Z 

rrá § (Folytatás.) Ba; a szél. Isten végez . . . A könyv nagyot [ osuzos és rheumás bántalmaknál, csonttörések és 

ely Mit tegyen ám azután ? Most már késő [ dobbanva húllott a padlóra és  Baltash föl- [ fezemek met eekaál jüdásoka ől teglis VEVA E 

ően JT lett volna bebocsáttatást kérni. Ő neki ugy [ eszmélt. —. jzgtát, tás VT Zeseti bándilesatartá VT BAK 

ol- ; se lett volna joga hozzá ; — de minő bolond: — Majdhogy el nem aludtam ; — szólt nál a légzési és emésztési szervek hurutjainál. 

18 É ság volt az, hogy Smithet felküldte, a nél- I! téveteg mosolylyal magában. Gyönyörü fekvés, hatalmas tölgyfa erdőségek közepé n, 

ku- f kül, hogy megmondta volna neki, miért. [Igy Ujra behunyta szemeit. Három órát f három oldalról hegyek által védve. Pormentes enyhe ( 

gy persze, nem lephette meg a titokzatos ven- f ütött ; megszámlálta az ütéseket és alig [/Dm HGAZASÁAS A un TEBeTS CERETI VIRG ÁKGÉS MÖB 

ért J déget. Saltash ujra, meg ujra csak azt mon- észrevehető időköz mulva már hatot vert az ezen lAt gl ai ac jelbálvágák erÖIBBN kere egév lme meder vs 

hi íj Te inkák magának, hogy nagyon meggondo- ] óra. ev di ültéből. A tüz már majd egé- pokróczozó és pihenő termek. Zuhanyok. ; § ; 

j atlanul cselekedett. szen kialudt, csak egy maroknyi tüzes pa- 7 A 3 Í 

5 1. SEREG, : 9 KK ; 1 ó d, lápfürdök, itt ; 

la § Késbb hallotta, hogy Mrs. Fleming ! rázs maradt belőle egy nagy csomó fehéres dás; ay gggyeétáétteb a sájeeáege tén á én gásl la S 

jj nappalijába ment be, azután csöndes lett ! hamu közepén. A szoba kihült. Megnézte az Í legnagyobb kényelemmel berendezve, a fürdő helyi- § 

TA. Hj minden. Vajjon nem volna-e jó, csöndesen ] órát. Ezt az éjet ugyan elvesztegette ; most ségekkel zárt folyosók által vannak összekötve. s 

lö 5 jj TER ASATTÁKE ipa Cd tust HENNÉ § 

we  § fellopózni és távollétében kikutatni a háló- ] már elhagyhatja az őrállomást, melynek Í Olcsó szobaárak. Kitűnő magyaros konyha, / 

? F £ 
3; 

y 

va- szobát, melyből a beszélgetés hallatszott ? [ olyan rosszul tudott megfelelni és bátran [ tiszta borok Czeglédy Sándor pinczéjéből. Naponta ; 

ta Egy pillanatnyi meggondolás elég volt, hogy ! belefekhet az ágyba. háromszor térzene, sétahangversenyek, tombola- és 1 

meggyőzze őt az 31 en eljárás hely telenségé- 
8 tánczestélyek. Kirándulások. — Évad május 1-től 

de £ ről Hi. erzi . Ug 91 1 Söjégib (Folyt. köv.) október 41-ig. — Fürdőorvos : Dr. Terner Béla. — 

lt. 8 elhal Hiszen megzavarhatnák a kivi te! en, sőt Jn SZE E a Bérlő : Czeglédy Sándor. — Prospectusokat bérmeníve 

jót, Ő még őt magát gyanusithatnák holmi gonosz 
küld. ez igazgatóság. 

;, 

ú 
gy JT 

j 

vi 

§t 

A j ; 4 MAGA [/ j [/ l j L F7 l ; Fi f 3 

f: í fi tj [j k ff : k
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4. [ő á1ya : 8 DERSECZENI BULÉNŐR 7 lő mág 8 

FE. zta. az öRon. TK, E: tAAPHKARKAPHPHAKAPPHAPEGRASGBARASRRARARAD ! 
 TMTENNÖREANÁSLOTTEASÁ Bá LINE ÜDE. 4, 1-1 VÁNY NEZT NÉ £ 1 PVVRETÉ,BEN ZEN 1li 18 MA edltéÁZÜ ÉS ÖNT ás áTÉNI NN IINALTMNŐt dt TÁ I-T IDEI AA Hadad KEMAL 1 LDP KLYKD Ke KÜLEN MAL ALÓ ISTVAN 7 1 MI. LÉT TÉN ÁM. 24 ARG AA hé 

- (e ís eszi 

w L.1.] [/:4 § 
: A Kossuth-utczai 6 Hi , d m f TT a. 3) B 4 É mi ti Bikszádi gyógy Ő tr f 26. számu ház es S a 

2 é bú § 
3 i A k i ; j os Szatmármegyében. hp B eg 

UIGZal lakOSZÍaIya 9 ús a ; ; 
a ; 7 b; Eg fi ij y té Megnyitás május hó 25-én. ; 2 NH - 

mely áll 2 utczai, 3 udvari szép je Ezen égvényes konyhasós savanyu viz kitünő hatásu, heveny és idült gyomor 3 1de szobából, minden szükséges mellék- bélhurutban, a légzőszervek hurutos bántalmaiban, máj- és epebajokban, a vese és jó ; , hej 
Ess szeszt 3 helyiségekkel hugyhólyag betegségeiben, aranyér, sárgaság és lépdaganatokban, nyálka ós hugysav ; 

7 Fe oldó hatás tekintetében a budapesti kir. tudomány-egyetemen történt kisérletek szerint a leg- EE £ , tmammma——— Május tSatől ——— kitünőbb égvényes savanyu viznek bizonyult be. [/ n mi Ta A fürdőben iívó-, fürdő- és belégző-gyógymód van, azonkivül hidegvizgyógy- hi hő k a d o intézet és savó-kura. a 
Fa A mM A beteg szórakoztatásáról kellően gondoskodva van. ] A 24 a z. 4. 

[4 Ld , 8. o Hé; ( ie 
ke ; Ertekezhetni Kardos László Helsben Orvos, gyógyszertár és posta. : 0 
nt Kossuth-utczai üzletében. ] Vasuti állomás : Sz.aVáralja és Técső, az sz Ha 

7 8 pe ; ma a a 0 4 e hol kényelmes kocsik kaphatók és honnan a fürdőbe 2 és fél óra alatt lehet eljutni. 1] le ZA f 
j ; Ál É kés 5 ka : 

Levélbeli megkeresésre, mindenről készséggel szolgál felvilágositással fe SZ 

jú url ) TTOTETSSZÉZ TESZEK KEST met Éz yezégateses ! a fürdő-igazgatóság. Hi mi 
Hi 

1900. ODO YA I A e FOLYT eV AV e) VÉ) ; ál 
N Ja 721 [ROSZ . . d 2 ÉNEKEK jee elen EN h 1 Pályázati hirdetmény. I Ő 

HELENE ÜDE ED KAZE S FO EMENT SANTIT ZET MT STT SK TENNEK SZKOK E e ee ORÉSZNNASE H za 
Hajduvármegye Nádudvar köz- .e PS § le , , , .. té 1 1" y LA hd VI ; ségben lemondás folytán megüre- ln B .aAEen GE Elköltözés Ve eti 8 3 I sedett segédjegyzői állásra pályáza- e e ————U—UwÚWuOc;]. sara 

ja ] fot. hivatal , r 0, me [4 ő e ot hirdetek. B t f d h 6 s Me 8 OrOSZNÓ gyogyi 0 Ur 0, 9 : bédl , 9 . háló b 1 4 jaj Felhivom mindazokat, a kik ; s. eBELEG, a Új HATÓSZODB Tam B gi ezen havi előleges részletekben fize- ] [ Fólyommegyében.  Vasut-állomás. Posta és távírda. ( / szoba, valamint saját használt 4 szoba ly 
A pondk 800 kopona fizetéssel egybe- (aus ioyogó ktdei séget gzdbette, Tiszta ózon. [ [ butoraim, mind jó állapotban nend- TE bős kötött segédjegyzői állást elnyerni zeték, A glaubersós gyógyitóforrások — kitünő kivül olcsó árban eladók. ís 9 ij; TESa Ta ; VEGNÉ ú hatásuak, heveny és idült gyomor- és bélhurut, ; 7 E VE ő óhajtják, az 18883. évi I. t.-ez. 6. ] [ máj és hólyagbajoknál. me Megtekinthető naponta reggel " se í Al Jlőirt ké itésül í A Hidegvizgyógyitómód, masszás,  villamozás, EÜ TáÉk ő 5 SEZSLLALÉGSK 5. 6 ú §-ában előirt képesitésüket igazoló ÍJ svéd torna, tej- és savókura, Kneipp-fóle gyógyitó- 1 ] 9 órától délután 5 óráig Piacz-uteza [ Us jós K AKÉYe KSZLÉTSRÁS ER já ;, 2 : mód. Meleg ásványviz és fenyőfürdők. fa sdtsa Ze a Fleet § 
44 okmányokkal felszerelt kérvényei- éKhBe fő ? 70 ks I 1. szám alatt levő udvari földszinti . IS ket hozzám folyó évi május hó 30-ig inak us gyógyítóhely, lakásomban. NH k § 4 Allandó fürdőorvos. Gyógyszertár, Lawn-tennis, 5 94 adják be. tekepálya, czigányzene. E A laká I 4 az )ba. k E 5. k4A Ég Nádudvar, 1900 május 11 Lakás: 8—16 korona egy szoba heti bérlete 5 akás, mely 4 szoba, XONy ha ; ki ál h al, 1900. JU: . ágynemüvel együtt, 7 EAN és a hozzá való melléképületekből — ! E 

Etkezés : leves 20 fillér, főzelék, tészta 50 MŰ, 5 b hú Nábráczky, — f sültek 80--100 fillér étlap szerint. áll, minden áron kjadó. j jú főszolgabíró. Bővebbet alulirt tulajdonosnál. 8 0 ú j szü; 
Rosenauer Lajos Ugyanott jó száraz deszkák, puha [ eret [ET SEAT SEEESÉSZS ESZES KET Beszterezebányán. és kemény fák olcsón eladók. Hi kente etet 3 FÖZEKZE SET ETŰI Hú űj KÖZEGET h 1 Hz ERALTSE E E AN], PO EPP 6 UW" Vilmos.  ! A KZESTKGAEKŰNN JÓS KON SZÁRAD ző ha 6 $chwa roz Vilmos. b j MESA ej SAN versa ez EtEN ; 

kád , B Con. B sys éti éregekben ara 
je) eki üregekben 188 ESZ 7 ezen fekete IÉd Lk; 
na ; IZÉT 80 és 120 kr. 1888 MZAN Végén ML NÉSSAS ER KORSENNNENEENEEN ÉNEKESE lelte sás Val L E esete ee A gy 

g ; É-i 7 INBRRRzzestítóő]  másolatával. )j 5 TA... neee SR Tt e SZESZ ONT EEENENETE vi 89 3; JEL S LABB EKE nb A zó hézeságőt HT a REZET ME ászt 
jj tü 

7? BEK 4 OR SRI SEA STEELE ESETT én) MELSÁLENY TES KENNEL [3 ; tél his ODh.K al  JEgtatat zta t tape beszész ését VEZE KIKILZET at av asz : S MG 38 KSáA LŐ közl tááábset KÖZÉ JYARAK; JAGKÓEN SZSZK EB 28 [/ 4 [A [A xx h ról 
: AAN MESZ tovegeét VAGNKLZGÉN EZ ÉS EZÉS ezret iklt ee LB, bed jer mA 8] to ha 0: :: KLEGJOBB: MALALKANYÁG A ÉRLOMBA. 6) Fai0 s CEHnye úg yogy HEPETOD XX / 1) lehetővé teszi, hogy a szobák a Estét alatt zldős azátkáá xx í xx 5! fa a k, mivel a k b nu szag és a lassu, r S száradá [A A MEGLAz ölajfonlékúok és az lajtakkn ak sajátja, elkerült etik. 2t vit jozdk § vi (Zemplénvá "megyében. ) x jj m 

ak j BEN A kkolást 4 pulló adog tötmigyél félürülbető, teél. 24 A fürdőidény május 24-én kezdődik és tart szept 15-ig. XX g) ; kül, hogy elvesztenő fényét. Meg kell különböztetni : 2 Hatása : gazdag vas- és timsó-tartalmánál fogva kitünő: a női betegségekben, sápkórban, pod § eg szinezett szobapailó fénymázt, 36 ; idegbántalmakban, görvólykórban, rheumatikus és köszvényes bántalmakban szenvedőknél, í pé $ Besás HEgÉ 3 EAN TEGÁNS ű Kiváló klimatikus gyógyhely a légzőszervi és malarikus bajokban szenvedők részére xx § 3 7 
sárgásbarnát és mahagonibarnát, mely akár csak az olaj- pigáplgsássált is t1. k: v. ri "ölépü t fürdőlakb: F FERB J edők részé re. j Sz 3 festék födi be a pallót s egyuttal fényt is ad. Ezért egyaránt 2 Gyógyhasználatra az ujonnan fö épül urdolakban 20 fürdőszobában 4 porczellán-, 4 réz- és 2 2 31] 
alkalmazuató régi vagy uj pallóra. Teljesen beföd minden 24 fakád van elhelyezve. Ezenkivül nógy kisebb szoba a hidegviz-gyógymódhoz rendeztetett be ; 8; 

£ foltot, korábbi mázolást stb.; van azután ped 2 káddal, 2 ülőkáddal teljes zuhanykészlettel, izzasztó kamarával, 2 pakoló ágygyal és a villamos ű te k; tiszta fénymáz (szinezetlen) 2r 3 , lürdőhöz szükséges készletekkel. ; [ jj uj pallókra és parketre, mely csupán fényt ad. Különösen hd Használhatók Iszap-, vasláp-, sós- és villany fürdők ; massage, izzasztó és hidegviz- " t0 KENNEL ÖNK tényt d ENAKTSS KULT ai AKA s kieső GYRYESB. Ivó.-gyógymódhoz mindenféle ásványviz van készletben. 83 űl m Postacsomag, körülbelől 85 négyszög mtr. (két közép- A fürdő vendégek elhelyezésére 7 épületben a hivatalos helyiségeken s lakásokon kivül csinos §i pe nagyságu szobára való 5 frt 90 kr., vagy 9 és fél márka. 2 berendezéssel s villamos csengővel ellátott 95 szoba áll rendelkezésre. új KELENÉ VAROSUN ja ELÜLÁKEE MintámákolÁSOK ét nta e sé Szórakozásra szolgálnak Mis zs A táncz-, olvasó- g nőiterem, könyvtár, hirlapok, billiárd, társag- 23 íj si 
pektusok ingyen és bérmentve küldetnek. A HENEtálotA al d I ő ék és dd vét: kok, naponként kétszeri tér-zene. ha , tessék jól vigyázni a czégre s a gyári jegyre, vel ezt a Az , s A f 1) több mint 1850, ére tétező gyártmányt sekítló utánossát és [ ! 29. TÖrJodolmes árnyó 08 er a sóta-utak. Kápolna. Az étkezés olcsó és kifogástalan. 34 j 1 hamisítják s sokkal rosszabb s gyakran a czélnak meg nem bd SERA ö z izraelita vendéglő csinos, uj verendás épületben van elhelyezve. 36 ; ót ; felelő minőségben hozzák forgolomba. x Házi gyógytár, posta- és TZNAR AU RBLÍVÁNKS ÁSÍYHON van, mely a Szegimalom vasuti állomástól - veszi at a sürgönyöket, 

z Christopla Ferenc, x Vasuti állomás : a személyvonatokhoz Erdőbénye-fürdő (fél órányira), — gyorgvonathoz Liszka- a Hi j Hg b ; ; Éz SELPOHET S Tolcsva (1 órányira a fürdőtől), hol külön kocsi 5 koronáért és közös kocsi személyenként 3£ ! 
) ( a valódi ezése ségek et 7 gekágesét eg és egyedüli pod 2 1 korona 860 fillérért kapható, pú I gyártója. Fürdőorvos: dr. Kun Zoltán Sárospatakról. vik Kapható DEBRECZENBEN : Bővebb felvilágositással szivesen szolgál sZ Fél házy János ís Gancfszky Lajos uraknál. -1-ePn fá dá j ve 4 ; KEEGFEKKOOK : Hi. Matese érekt u, 1] E a fürdőigazgatóság.  $2 i; NAG AR. NN s . Weisz Bernát urn4i. 
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